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Les hydronymes

Partout dans les Pays-Bas historiques une couche de noms archaïques précède dans la toponymie. Ils datent des premiers siècles avant et après J. C. (jusqu'aux 4e-5e siècles). Leur sens est généralement obscur.   

Généralement à l'origine des noms d'établissements humains de cette période se trouvent des hydronymes, noms aquatiques. Appartiennent à cette strate la plus ancienne, dans l'arrondissement de Dunkerque (1) : 

- Berthen (1215 Bertine). 

- Borre (1174 cop.+/- 1275 Borre, 1193 Borres) : ce village a été nommé d'après la rivière sur laquelle il se trouve : la Borre, aujourd'hui Borre becque, dont le cours inférieur s'appelle encore aujourd'hui Borre (Bourre). 

- Merris (+/- 1130 Mernes). 

- Meteren (1164 Meternes, 1187 Meterna).   

- Nieppe, qui est à l'origine également le nom de la rivière. (875 cop. 961 super fluvio Niopa). 

- Peene, la rivière qui donne son nom à Noordpeene (1114 Nortpenes) et Zuytpeene. (1067 cop. 1294 Penam, acc.) ; le même mot aussi à Pénin, arr. d'Arras. 

- Synthe (877 cop. 961 ad Sentinas, 1162 Sintinis).   

- Thiennes (831 cop. +/- 1088 Teones, 1161 Tienes, 1163 Thinen), le même nom que Tienen dans le Brabant ; l'ancienneté du lieu ressort aussi du fait de la voie romaine qui va de Cassel à Thiennes. 

- Flêtre (1123 Fleternes, 1187 Fleterna) ; le même nom que la Vleterbeek (875 cop. 961 Fleterna) qui arrose Westvleteren. 

- Watten (831 cop. +/- 1088 Guadanniam, acc., forme romanisée ; 1072 cop. Watanas, 1100 Watenis) : le nom se rattache sans doute au Germanique watan "eau" (cf 11e siècle watanan, glosse rédigée à Saint-Bertin qui désigne sans doute la Mer du Nord : les eaux) et dans ce cas Watten doit son nom à l'ancien golfe de l'Aa , qui était en effet à son point le plus étroit et pouvait y être franchi ; une voie Romaine allait de Cassel à Watten. 

- Un de ces noms archaïques, à savoir Peene, appartient encore d'après le p par lequel le mot commence (auquel correspond f en Germanique tandis qu'en Celtique ce p a disparu), à la langue qui a précédé le Germanique dans les Pays-Bas. Du fait que la germanisation de nos régions semble s'être déroulée au 2e siècle avant J. C. ou environ, le nom de la Peene becque est donc quasi certainement aussi ancien. 

- Holque (1093 cop. 15e Holoca, 1158 cop. 15e rivulum qui vocatur Holoca) et Colme (1172 cop. 15e Columa) sont d'anciens hydronymes. 

- Le nom aquatique le plus ancien de tous, qui remonte certainement à un lointain passé préhistorique, c'est naturellement l'Yser (867 cop. 961 Isera). 
 
 

La toponymie romaine

L'occupation Romaine du Nord de la Gaule, du 1er siècle avant J. C. au 4e siècle après J. C. a laissé également de nombreuses traces dans la toponymie. 
 

En Flandre Française, on distingue surtout les noms Latins de fortifications Romaines.   

- Tout d'abord Cassel, sur le mont qui domine toute la région et d'où partent nombre de voies Romaines. Le nom remonte au Latin castellum "fortification" (+/- 170 cop. 13e Kastellon chez Ptomélée, fin 3e siècle a Castello sur une borne militaire, +/- 365 cop. 13e Castello Menapiorum sur la Carte Peutinger, 840-75 Cassello sur une monnaie, 1110 Cassel). 

- Caestre (1188 Castre) remonte au Lat. castra "camp (fortifié)". Caestre forme un coude dans la voie Romaine Cassel-Strazeele-Estaires. Comme Cassel, il se peut que Caestre soit donc plus ancien que ces voies Romaines.   

- Bailleul (1104 Baliol, 1120 Belle) remonte sans doute lui aussi à l'époque Romaine. Tout comme Denderbelle et Schellebelle en Flandre Orientale et les nombreuses localités Bailleul dans l'aire linguistique Française, ce mot remonte au Lat. baculiolum "palissade".   

- Wylder (1069 cop. +/- 1215 Wilra) est lui aussi Gallo-Romain : Lat. villare "ferme". Une voie Romaine va de Cassel à Wylder. 
 

Hormis les noms véritablement latins, les noms d'établissements humains en –iacum appartiennent également à l'époque Gallo-Romaine; ceux-ci sont presque toujours dérivés d'un nom latin de personne.   

- Minariacum +/- 300, copies 8e et 10e (dans l'itinerarium Antonini), ancien nom d'Estaires, nous est parvenu de l'époque romaine elle-même.   

- Un autre exemple, Arneke (1141 cop. 1273 Renteka, 1199 cop.1294 Ernteka), de Rentiacum "appartenant à Rantius" 'un nom latin de personne). 

- Le nom de Pradelles (1208 Pradeles) est certes Roman (pratellas, pluriel, diminutif de prata, "pré") mais ne peut remonter à l'époque Romaine, car dans ce cas le t aurait été conservé. L'adoucissement intervocalique de t à d est en effet un phénomène Roman du 6e siècle. Pradelles est donc né d'une colonisation Romane, en d'autres termes immigration de Francophones, quelque part entre le 6e et le 10e siècle. Par la suite cet îlot linguistique Roman a été absorbé par l'environnement Germanique, c'est-à-dire Flamand. 

- Socx (1206 Schokes) est lui aussi Roman. C'est le même nom que Chocques dans l'Arrondissement de Béthune (1076 Chocas) : choque, forme Picarde du Français souche. Une migration du nom (ce qui suppose un lien filial quelconque de Socx vis-à-vis de Chocques) est ici plus vraisemblable que l'immigration Romane. 
 

Les noms de Cassel, Caestre, Wylder, Arnèke et sans doute Bailleul proviennent directement de l'époque Romaine.   

Les réalisations techniques des Romains ont cependant encore donné lieu dans une période postérieure à de nouveaux noms indigènes.   

On peut y voir clairement un lien avec le réseau de voies Romaines qui s'étend sur la Flandre Française comme une gigantesque toile d'araignée, avec l'araignée à Cassel.   

- Le mot steen (pierre) lui aussi, dans des régions aussi pauvres en pierre que la Flandre, renvoie plutôt à des constructions Romaines ou à leurs ruines. Ainsi par exemple les différentes voies Romaines, qui partent de Cassel, portent le nom de Steenstraete (mention la plus ancienne : 1125 cop. 15e via publica que vulgo Stenstrata vocatur, la voie Romaine de Cassel à Watten). 

Ainsi rappellent l'époque Romaine :   

- Steenvoorde (1121Stenfort, 1145 Stenvorda), où voorde signifie "lieu guéable dans un cours d'eau, gué". Une voie Romaine partant de Cassel vers l'est franchit ici la Heibecque.   

- On trouve un autre voorde, sur la voie Romaine de Cassel à Wylder, Hardifort (+/- 1158 cop. 1775 Hardingfort) "voorde des gens de Hardo". Steene (1139 Stenes) ; Là aussi une voie Romaine partant de Cassel y arrive.   

- Strazelle (875 cop. 961 Stratsele) : sali, plus tard zeele, signifie "maisonnette, hutte", tandis que strata (aujourd'hui le Néerlandais straat) était autrefois le nom ordinaire pour désigner les voies Romaines (subsistant encore sous la forme Estrée, Strée dans l'aire linguistique Romane, par exemple Estrée-Blanche et Estrée-Cauchy sur la voie Romaine Arras-Thérouanne). Strazeele se trouve sur la voie Romaine Caestre-Estaires. 

- Estaires (869 cop. +/- 1191 Stagras), pluriel du Germanique staigri-, Néerlandais steger (aujourd'hui steiger) "marche", aussi "embarcadère en bois pour navires". C'est ici qu'une voie Romaine allant de Caestre et passant à Strazeele atteignait la Lys.   

- Steenwerck (1119 Steniewerca, 1183 Stenwerc), de steen-gewerke "construction de pierre".   

- Par contre Stapel (1110 Stapla, 1139 Stapeles), du Germ. Stapula-(Néerlandais stapel) "pieu", par la suite "lieu de stockage", indiquera plutôt une construction de bois et sera donc du haut Moyen-Age. 
 
 

La toponymie germanique

A l'époque Romaine succède une deuxième vague de germanisation au 5e siècle, qui cette fois est principalement Franque.   

Caractéristique de cette période d'appropriation des terres, on trouve des noms d'établissement humains en –ingum (datif pluriel), -ingas (nom. acc. plur.), ingja- dérivés de noms de personnes, il s'agit à vrai dire de noms d'habitants.   

Ce type est ici représenté par Wulderdinghe (1175 Wulverthinga, 1187 Wlverdinga), ce qui signifie "(auprès) des gens de Wulfa-Frith" ; le nom de personne lui-même est composé des éléments wulfa "loup" et frithu- "paix".   

Très vite après l'appropriation de la terre un nouveau type se développa à partir de celui-ci., à savoir, en -inga-haim, dans lequel inga est un génitif pluriel et haim le mot Germanique ordinaire pour "établissement, implantation".   

Un certain nombre de toponymes du type précédent auront été entraînés par le courant et seront devenus des noms en –inga-haim.   

Ledringhem, mentionné extrêmement tôt (723 cop. 961 Leodredingas mansiones) semble se trouver dans cette situation, autrement dit ce qui a du être à l'origine Leodredingas (nom. acc.), Leodredingum (dat.) "(auprès) des gens de Leodred"a évolué en Leodredinga haim "habitation des gens de Leodred". Le nom de personne lui-même est composé de leudi-"peuple" (subsistant dans le Nl. lieden (gens)) et reda-, plus tard rada- "conseil". 

Au type –inga-haim correspond –iaca-villa dans l'aire linguistique Romane. Mereghem, en Français Merville (10e Manrivilla, 1076 Menrivilla, 11e Menrengehen) porte un nom dans les deux langues : Germanique Manaharinga haim, Roman Manahariaca villa "l'habitation des gens de Manahari" (mana- "homme" + harja- "armée"). 

D'autres noms en –inga-haim :   

- Blaringhem (1069 cop. +/- 1215 Blaringehem, 1095 cop. 1775 Bladringehem) "habitation des gens de Bladahari". 

- Boeseghem (877 cop. 961 Buosingahem, 1163 Bosengem), "habitation des gens de Boso". 

- Ebblinghem (1139 Ibelingehem) "idem Ibbilo". 

- Eringhem (857 cop. 961 Ebresingahem, 1113 cop. +/- 1220 Ersingehem) "idem Eburtso" (ebur "sanglier").   

- Hondeghem (1152-74 Hundingehem) "idem Hundo" (nom de personne dérivé du nom d'animal hond- chien). 

- Merckeghem (1085 cop.15e Marchinchehem , 1183 Merchinghem) "idem Marko". 

- Terdeghem (1038 Tertingehem, 1115 Terdingehem) "idem Terdo". 

- Teteghem (1075 cop. 1373 Tatingehem, 1119 Tetingehem) "idem Tato".   

Hormis les patronymes en –inga, haim fut aussi attaché aux adjectifs ou appellatifs. Dans Killem (1121 Chilhem, 1192 Kilhem) et Warhem (1164 Werhem, 1165 Warhem) le sens du premier membre est cependant incertain.   
 

Une petite maisonnette, une hutte était désignée à l'époque mérovingienne comme étant une sali. Sali fut également souvent rattaché aux patronymes en –inga, par ex.   

- Bissezeele (1085 cop. 14e Betsingsela, 1141 cop. id. Bizsingasela) "maisonnette des gens de Badtso". 

- Bollezeele (1123 Bullinesela, 1224 Bullinsela) "idem Bullo". 

- Ochtezeele (1183 cop. 14e Ohtinhesela, 1187 Uthtingsela) "idem Ufto". 

- Oudezeele (1067 cop. 1294 Oudinghesela) "idem Aldo". 

- Winnezeele (1121 Winningesele) "idem Wini". 

- Zermezele (1187 Sarmigsela, +/- 1190 cop. +/- 1215 Harmingesele) "idem Harmo". Sali est attaché à un nom de personne au Génitif dans Lederzeele (1123 Ledersela, 1139 Lidersele) "maisonnette de Leudhari" (leudi- "peuple"+harja "armée").   

Attachés à un appellatif :   

- Broxeele (1072 cop. 15e Brocselo) : Germ. Broka-, Nl. broek "marais" ; le village se trouve à une courte distance des marais bordant l'Yser. , dont une partie s'appelle encore Paddepoel. 

- Herzeele (1085 cop. 14e Hersela) : Germ. harja- "armée", donc un séjour pour l'armée, à peu près le même sens que celui d'herberg à l'origine.   

- Strazeele, déjà mentionné ci-dessus. 
 

Les noms en hofa, datif de hof "ferme" appartiennent à une strate un peu plus récente que les noms en haim et en sali. Sont rattachés aux patronymes en –inga :   

- Bavinchove (1122 cop. 1775 Bavingahova, 1224 Bavinchova) et Volckerinckhove (1213 Folkeringhehove) "ferme des gens" respectivement "de Bavo" et "de Fulkhari".   

Contrairement à haim et sali, qui tombèrent en désuétude après le 10e siècle, le mot hof continua d'exister dans la langue vivante : aussi des noms tels que Westhove et Zuidhove sont-ils beaucoup plus jeunes que les précédents. 

Un autre mot ancien pour "maisonnette" : le Germanique bothla-, se dissimule vraisemblablement dans Rexpoede (1123 Rikespold, 1159 Ricspout) "maisonnette de Riki".   
 

On désigne généralement par wik un établissement humain annexe, implantation-fille (dépendant d'un établissement plus ancien). Ainsi Craywick (1139 Craierwic) qui signifie "hameau aux corneilles".   
 

Burg "fortification" intervient à Bourbourg (988-94, falsum d'avant +/- 1035, Brucburgh). Le premier membre est broek "marais" : Bourbourg se trouve, tout comme Brouckerque, Cappelle-brouck et Saint-Pierre-brouck, dans l'ancien golfe de l'Aa demeuré longtemps humide, bourbeux. Il s'agit de l'une des places fortes qui furent édifiées peu avant 891 le long de la côte, contre les Normands (2). 
 

Les noms en kerque et cappel se rencontrent principalement dans les polders : Flandre Occidentale et Flandre Française confondues : Ce type est donc généralement plus récent que la première occupation, habitation des polders et doit être surtout situé au 11e siècle, bien qu'il y ait des exceptions (Westkerke en Flandre Occidentale est déjà mentionné en 877). Comme premier membre on trouve très souvent le nom du seigneur du village ou d'un autre propriétaire foncier qui a fondé l'église ou la chapelle et en a donc été le premier propriétaire. Dans les polders et le cordon littoral avoisinant se trouvent :   

Brouckerque (1139 Brockerka) : broek "marais". 

-Dunkerque (1067 cop. 1294 Dunkerka).-Coudekerque (1139 Coldakerka) "Eglise où il fait froid". 

-Armbouts-cappel (1067 cop. 1294 capella Erembaldi).   

En dehors des polders se trouvent :   

Haverskerque (1139 cop. 1775 Haveskerke, 1186 Havekeskercha) : nom d'animal havik (faucon) ou nom de personne qui en est dérivé. 

-Houtkerque (1069 cop. +/- 1215 Hothkerche, 1141 cop. 14e Holtkerka) : holt, plus tard hout "bois". 

-Niepkerque / Nieppe (1084 Nepeglisia, 1216 Nipkerka), qui doit son nom, à la becque la Nieppe. 

-Oostcappel (1139 Hostcapella). 

-Wallon-Cappel (1201 Wales capple, 1218 Walonis capella) "chapelle de Walo". 

-West-Cappel (1123 Arnuldi capella). 

-Zegers-cappel (1139 Sigeri capella).   
 

Spijker (espier) est un mot ancien pour grenier. Ainsi Spycker (1164 Spicra). Schuur (grange) se trouve dans :   

- Buysscheure (1200 Buiscura, 1210 Boiscure) : sans doute nom de personne Boid, diminutif de Boudin, Bald-wini. 

- Ruischeure / Renescure (1096 cop. 1775 Reinguenescura, 1197 Ringuinscura, 1201 Ruenscure) : nom de personne Hringa-wini. 

- Caudescure (1187 Coudescura) "grange où il fait froid".   
 

On rencontre Kot dans Zuydcoote (1121 cop. 1294 Soutcota) "baraque à sel" ; il y avait donc là un site saunier. 
 

Tous les noms qui précédent étaient de véritables noms d'établissements humains. Beaucoup de noms d'établissement humains sont cependant à l'origine des noms aquatiques, hydronymes ou des noms de terrain : l'implantation était nommée en fonction du cours d'eau au bord duquel elle se trouvait ou selon des caractéristiques du paysage : un bois tout proche ou un marais, une élévation, etc.   
 

Becq(ue), aujourd'hui le Néerlandais beek, est, du moins en dehors des polders, le mot ordinaire désignant un cours d'eau naturel. Par ex. :   

Bambecque (1123 Babenbeca, 1139 Banbeke) "becque de Bavo". 

- Esquelbecq (962 cop. 1775 Hicclesbeke, fin 12e Ikelesbeka) "Becque de Hikkil" (nom de personne). 

- Hollebeke, sous Boeseghem (début 13e Holebeche) : hol "se trouvant dans un ravin". 

- Morbecque (1205 Morbeke) : moer "terrain propre à l'extraction de tourbe". 

- Steenbecque (1138 Steinbeka, 1170 Stenbeca).   
 

Un leed est un (important) cours d'eau creusé. Par ex. Nieuerlet (1127 ad Niwerledam, 1151 Niwerled) "nouveau fossé, nouveau canal".   
 

Comme dans l'ouest de la Flandre occidentale dijk a lui aussi le sens de "cours d'eau creusé", par ex. Mardyck (1121 cop. =/- 1220 Mardika, 1193 Mardic); une mare est un cours d'eau naturel, qui à Mardyck par conséquent sera canalisé. 

Le mot ordinaire pour désigner un "bois" était autrefois hout, plus anciennement encore holt. Par ex. Wormhout (début 9e cop. 10e Worumholt, 11e Wormholt, 1218 Wormhout); Worm signifiait à l'époque aussi serpent, de sorte que Wormhout sera sans doute "bois aux serpents". Eekhout "bois de chênes" à Wallon-Cappel.   
 

Un lo était un petit bois sur un terrain sableux plus élevé. Le datif pluriel est Loon (877 cop. 961 Loom); Loon se trouve sur une élévation dans les polders.   
 

Laar signifie peut-être "bois marécageux". Par ex. Oxelaere (1122, copies, Osclara, 1208 Oxslare); le premier membre est incertain; Ce laar était sans doute situé au sud du village au bord de la Peene becque.   

Broek/ Brouc(k,q) était le mot ordinaire pour "marais"; nous l'avons déjà rencontré dans Bourbourg, Broxeele et Brouckerque. De même Hazebrouck (1122 cop. 1775 Hasbruc, 1187, Hasabroc) : lièvre. Rubrouck (1104 Rubroch), c'est-à-dire ruig- broussaille, marais couvert de broussailles.   

Une moer était un terrain propre à l'extraction de la tourbe. Par ex. la moer étendue où se trouvent aujourd'hui les Moeres, en France et en Belgique (1175 Moer); par l'extraction de la tourbe un lac s'est créé, qui fut à nouveau asséché au 17e siècle.   
 

Veld signifiait au Moyen-Age "terrain inculte, bruyère". Par ex. Ghyvelde (1067 Wimevelt, 1076 Gimevelt, 1218 Givelda); le premier membre est peut-être le Moyen-Néerlandais wime "osier". Ghyvelde se trouve à l'extrémité occidentale d'une vieille bande dunaire au milieu des polders (dune intérieure); à l'extrémité orientale se trouve Adinkerke. Godewaersvelde également (1185 Godeverdsvelda).   
 

Un schoot était un coin boisé de terre sableuse s'élevant au-dessus d'un terrain marécageux. Par ex. Hondschoote (1163 Hundescot, 1175 Hundescota); le premier membre est le nom d'animal hond (chien).   
 

Un ham était une langue de terre dépassant d'un terrain d'inondation. Ailleurs les hammen sont généralement les méandres des rivières (par ex. la Semois). En Flandre Française on remarque les hammen qui dépassaient dans l'ancien golfe de l'Aa ; Drincham (1111 cop. +/- 1220 Drincham), avec un premier membre peu clair; Millam (1115 cop. +/-1220 Milham), sans doute "ham du milieu"; Pitgam (1115 cop. +/-1220 Tidecham, 1139 Pitecham), de Theudinga ham "langue de terre de Theudo". Booneghem (844-64 cop. 961 Boningaham) "ham des gens de Bono" dépasse dans le marais de Clairmarais. Mais Uxem (981, falsum +/- 1035 Uckesham) "ham de Ukko" intrigue : il nous faudrait une carte du sol.   
 

Lynck (1177 cop. 1775 Link, 1178 cop. id. Linke), situé au bout d'une langue de terre qui dépasse des polders, se rattache sans doute au Germanique hlanku- "courbe"; cf Linkebeek, Brabant, situé dans un remarquable méandre de rivière.   
 

Dans l'aire linguistique Néerlandaise un berg n'est ordinairement qu'une colline. De même ici : Bergues-Saint-Winoc (1037 cop. 11e Berga, 1103 Bergis, 1112 Bergan, 1122 Bergen); Looberghe (1139 Loberge) : lo "petit bois".   

Hil aussi signifie "colline", par ex. Hil à Winnezeele (1169 cop. +/- 1275 Hil).   
 

Doivent leurs noms à la végétation : Eecke (1066 Hechas, 1187 Eca) : chênes, et Lynde (milieu 12e Lindes) : tilleuls.   
 
 
 

Cette vue d'ensemble donne sans doute l'impression, à tort cependant, que presque tous les toponymes sont transparents et explicables, à l'exception des noms archaïques. Néanmoins beaucoup de noms médiévaux sont obscurs. Il s'agit avant tout de collecter des formes anciennes fiables, ce qui nécessite encore beaucoup de travail d'archives.   

L'examen de la nature du terrain est souvent aussi nécessaire pour éclaircir le sens. Par exemple, ce que signifient précisément Bierne, Hoymille ou Crochte est très incertain. De même par ex. Gravelines (1040 cop. 1775 Gravenenga, 1097 cop. id. Graveninga, 1139 Greveninga, Gravelenges). Ma première supposition était une dérivation en –inga du Germanique gravan- "fossé" (comme l'Allemand Graben), donc un ensemble de fossés de drainage. Plus tard Verhulst (3) le lia au Roman grava (Français grève, gravier) "sable, caillou", ensuite aussi "plage de sable, rivage de sable", ce qui fournit une meilleure signification, mais laisse le n inexpliqué. L'examen du sol de tous les lieux avec des noms analogues (il y a par ex. encore Gravelin, 1178 Graveleng, à Illies, arr. de Lille) peut sans doute apporter plus de lumière en la matière. 
 
 
 

NOTES : 

1. Les formes anciennes ont été tirées de mon Dictionnaire Toponymique de la Belgique, des Pays-Bas, du Luxembourg, du Nord de la France et de l'Allemagne de l'ouest (avant 1226). Brussel (Tongres) 1960. le matériel plus récent en abondance chez Karel De Flou, Dictionnaire de la Toponymie de la Flandre Occidentale…Gand, 1914-38. Etude synthétique : M. Gysseling et A. Verhulst, nom d'établissements humains et histoire de l'établissement humain dans les Pays-Bas, le Nord de la France et le Nord Ouest de l'Allemagne. Amsterdam, 1969. 

2. H. Van Werveke, "Burgus" : fortification ou établissement humain ?, Bruxelles, 1965, p. 49. 

3. A. Verhulst, Un exemple de la politique économique de Philippe d'Alsace, Comte de Flandre : la fondation de Gravelines (1163), in : Cahiers de civilisation médiévale, X (Poitiers, 1967), pp. 15-28. 
 
 

Répertoire toponymique de la Flandre française (avant 1226)

 
Aarnoutskappel  (ancien nom de Westkappel) 

Arnuldi capella • 1123 • Chapitre de Saint-Omer (Bibliothèque) 58 

Arnoldi capella • 1139 • Chapitre de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Arnoldi capella • 1159 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 60 
 
Armboutskappel 

Capella Erembaldi • 1067 cop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 10 r° 

Erembaldi cappellę (gén.) • 1165 • Brugge, Grand Seminaire 3 

parrochia Erembaldi capellę • 1166 • Brugge, Grand Seminaire 456 

Erembaldi capella • 1167 • Brugge, Grand Seminaire 457 

Erembaldi capella • 1183 • Brugge, Grand Seminaire 473 

Erenbaldi capella • 1225 • Brugge, Grand Seminaire 585 
 
Arneke> 

Renteka • 1141 cop. 1273 dont cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/58 

apud Rentecham • 1174 cop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 7 v° 

Erntekam (acc.) • 1199 cop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 9 v° 
 
Bailleul = nl. Belle; v. Belle 
 
Ballenberg  (sur la commune de Noordpene) 

Ballinberg • 1072 copie 1386 • Lille, Archives Départementales B 1488/30 

Ballinberg • 1072 copie 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 264 
 
Bambeke 

Babenbeca • 1123 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 58 

Banbeke • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Bambeka • 1159 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 60 

Banbeca • 1164 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 15 r° 

Banbeka • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Bambeca • 1218 • Brugge, Grand Seminaire 536 

Bambeca • 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 183/3 
 
“Bavenwere”  [sur la commune de Holque] 

Bafgwera • 1177 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 260 

Bauenuuerre • 1178 copie ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

Bauenuuerre • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 
 
Bavinkhove 

Bauinchoua • 1122 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 17 v° 

Bauingahoua • 1122 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 139 

Bauinchoua • 1224 • Lille, Archives Départementales B 1292/398 
 
Beaupré [sur la commune de La Gorgue] 

de Bello prato • 1221 • Lille, Archives Départementales 29 H 4/37 
 
Belle = fra. Bailleul 

Baliol • 1104 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/1 

Baliol • 1144 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale LXXX 1 

Baliol • (1168-91) • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 28 

Baliul • 1115 • Arras, Archives départementales, Saint-Vaast 407 

Baliul • 1139 • Lille, Archives Départementales 1 H 37/409 

Baliul • 1162 • Brugge, Grand Seminaire 441 

Baliul • 1163 • Brugge, Grand Seminaire 450 

Baliul • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Baliul • 1202 • Antwerpen, Rijksarchief, Pitzenburg 4 

Baliul • 1217 • Brugge, Grand Seminaire 531 

Bella • 1115 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 6 r° 

Bella • 1151 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CXXIX 1 

Bella • (± 1168) • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIV 4 

Bella • 1225 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 53 

Belle • 1120 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Belle • 1197 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 32 

Bellan • (1130?) • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 12 

Bailgol • 1157 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale XLII 1 

Bailgul • (1157) • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CXXIX 2 

Bellul • (1128-68) • Lille, Archives Départementales 38 H 26/95 

de Ballolio • 1180 • Brussel, Algemeen Rijksarchief Fl II 

Bellis • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Balgiuel • 1197 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 9 

Bailhuel • 1197 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 8 

de Balliolo • 1198 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale LXV 3 

de Balliolo • 1219 • Lille, Archives Départementales 1 H 49/565 

Balioel • 1199 • Gent, Stadsarchief 19-24 

Bellen • 1199 • Brugge, Groot Seminarie, Eekhoute 5 

Bailluel • 1200 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCXX 2 

Bailluel • 1211 • Lille, Archives Départementales 1 H 47/535 

Baleul • 1209 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCLXXXVII 

Baluele • 1212 • Lille, Archives Départementales 38 H 27/99 

Bailloil • 1212 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 23 

Balluel • 1219 • Lille, Archives Départementales 1 H 49/564 

Balluel • 1222 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 53 
 
Bergues-Saint-Winoc v. Sint-Winoksbergen 
 
Berkijn, Oud- = fra. Vieux-Berquin 

Berkin • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Berkin • 1210 • Paris, Archives Nationales K 27/30 

Berkin • 1214 • Lille, Archives Départementales B 1007/294 

Berkin • 1214 • Arras, Archives départementales, Béthune 

Berkin • 1222 • Oudenaarde, Openbare Onderstand 586 

del Berchin • 1212 • Lille, Archives Départementales 29 H 4/35 

Brekin • 1215 • Arras, Archives départementales, Béthune 

Brekin • 1216 • Lille, Archives Départementales 1 H 252/2764 
 
Berten 

Bertine • 1215 • Arras, Archives départementales, Choques 
 
Bieren 

Biran • 1183 cop. 1369 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 184/1 

Biren • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Byra • 1214 • Brugge, Rijksarchief 7359 
 
Binkhoek [sur la commune de Wormhout] 

Bingoch • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 
 
Bissezele   

Betsingsela • 1085 cop. 1273 cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/35 

Bissingesella • 1085 cop. 1273 cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/34 

Bizsingasela • 1141 cop. 1273 cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/58 

Bissingesela • 1177 cop. 1273 cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/124 

Besingesela • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Bisingesele • 1206 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 92 v° 
 
Blaringem 

Blaringehem • 1069 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 97 v° 

Blaringehem • 1106 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 34 r° 

Blaringehem • 1136 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 33 r° 

Blaringehem • 1180 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 50 v° 

Bladringehem • ± 1092 cop. 1095 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 n° 84 

Bladranghem (ident. dout.) • peu après 1140 • Brugge, Stadsbibliotheek 71, feuillet de garde 

Blaringehen • 1142 • bulle, Arras, Archives départementales, Etrun 
 
Boezegem   

Buosingahem • 877 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 77 

Busingim • 982 cop. milieu 11e • Gent, Rijksarchief, Liber Traditionum Sancti Petri 82 v° 

Bussingehem • 1038 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 198 

Bosengem • 1052 cop. 2e moitié 12e • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Bosengem • 1163 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Bosengem • 1167 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Bosengem • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Bosingem • 1167 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Bosingehem • comm. 13e • Gent, Rijksarchief, Liber Traditionum Sancti Petri 8 r° 
 
Bollezele 

Bollingesel • 1113 cop. ± 1220 • bulle, Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 37 v° 

Bullingasela • 1119 cop. 1244 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/12 

Bullingasela • 1170 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 41 v° 

Bullingesela • 1123 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 58 

Bullingesela • 1159 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 60 

Bulliggasela • 1138 cop. fin 12e • Amb 1077, 43 v° 

Bullingesele • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Bollingesele • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Bullingsela • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Bollinghesella • 1219 • Lille, Archives Départementales B 1292/319 

Bullinsela • 1224 • Lille, Archives Départementales B 1292/398 
 
Bonegem [sur la commune de Nieuwerleet = Nieurlet] 

Boningaham • (844-64) cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 64 

Bonigam • (1128-68) cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 82 

Boninghemsnab (sic) • 1172 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 239 
 
Borre 

Borre • 1174 cop. ± 1275 • Xr II 1572, 114 r° 

Borres • 1193 • Arras, Archives départementales, Ham 
 
Bourbourg = nl. Broekburg ou Burburg 

Brucbvrgh • (988-94) faux avant ± 1035 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 184 

Brucburch • 1037 cop. milieu 11e • Gent, Rijksarchief, Liber Traditionum Sancti Petri 89 v° 

Brugburgh • 1038 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 198 

Brochburh • 1040 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 69 

Broburg • 1097 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 92 

Broburg • 1110 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/3 

Broburg • 1112 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/6, 7, 8 

Broburg • 1117 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/11 

Broburg • 1121 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/14, 16 

Broburg • 1123 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/17 

Broburg • 1137 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/19 

Broburg • 1162 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/24 

Broburg • 1164 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin, nouvelles acquisitions 2588/8 

Broburg • 1166 • Brugge, Grand Seminaire 456 

Broburg • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Broburg • 1185 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Broburg • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Broburg • 1202 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 37 

Broburg • 1203 • Lille, Archives Municipales AA 6/62 

Broburch • 1102 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 13 r° 

Broburch • 1102 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 96 

Broburch • 1104 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/1 

Broburch • 1149 • Arras, Archives départementales, Cercamp 

Broburch • ± 1165 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 1898 

Broburch • 1172 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Broburgensis • 1104 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/1 

Broburgensis • 1110 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/4 

Broburgensis • 1115 • Diksmuide, Museum 

Broburgensis • 1123 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/17 

Broburgensis • 1138 • Brugge, Grand Seminaire 439 

Broburgensis • 1153 • Brugge, Grand Seminaire 447 

Broburgensis • 1153 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/22 

Broburgensis • 1155 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 2563 

Broburgensis • 1163 • Nieuwpoort, Stadsarchief 1 

Broburgensis • 1164 • Diksmuide, Museum 

Broburgensis • (± 1165) • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 1898 

Broborc • 1110 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/4 

Broborc • 1177 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/28 

Broborc • 1206 • Lille, Archives Départementales G L 

Broborc • 1222 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/16 

Broburc • 1115 • Diksmuide, Museum 

Broburc • 1128 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIII 2 

Broburc • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Broburc • 1139 • Lille, Archives Départementales 1 H 37/408, 409 

Broburc • (1182-83) • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/2 

Brubburgensis • 1115 • Diksmuide, Museum 

Brobborgh • 1114 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/9 

Brobborgensis • 1114 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/9 

Brudborgensis • 1116 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/10 

Brucborgensis • 1120 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Brobruc • (1119-21) • Arras, Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/13 

de Broburge • 1121 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/15 

Brocborc • 1127 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIII 1 et Arras, Bibliothèque Municipale XIV 

Brocborc • 1151 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CXXIX 1 

Brugburgensis • 1131 • Brugge, Grand Seminaire 437 

Brugburgensis • 1147 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 16 

Brubburg • 1137 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/19 

Broborg • 1140 • Gent, Rijksarchief, Ename 

Brudburg • 1140 • Brugge, Stadsbibliotheek 65, 1 v° 

Borburc • 1150 • Arras, Arras, Archives départementales, Saint-Vaast 852 

Broborch • 1150 • Paris, Archives Nationales K 23/15 (19) 

Broborch • 1221 • Arras, Archives départementales, Choques 

Broborch • 1225 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 2763 

Broborgensis • 1150 • Paris, Archives Nationales K 23/15 (19) 

Brubborg • (1157) • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CXXIX 2 

Bruborg • 1157 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale XLII 1 

Bruborch • (1157) • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/21 

Bruborc • 1158 • Reims, Arras, Archives départementales, N. D. Arras   

Bruburgensis • 1158 • Arras, Archives départementales, N. D. Arras   

Bruburgensis • (1198?) • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCII 1 

Burburc • 1159 • Marchiennes, Lille, Archives Départementales 10 H 8/82 

Broburgh • (1182-83) • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/1 

Brouburg • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Brobburg • 1203 • Lille, Archives Départementales B 1377/250 

Brobburg • 1206 • Brugge, Grand Seminaire 510 

Brucborgensis • 1208 • Lille, Archives Départementales 23 H 3 

Breborc • 1210 • Calais, Arras, Archives départementales, série A 5 (15) 

Borborch • 1221 • Arras, Archives départementales, Choques 

Borborc • 1223 • Kortrijk, Stadsarchief, Merkem 16 

Borborc • 1225 • Kortrijk, Stadsarchief, Merkem 22-25 

Borbourc • 1225 • S. Josse-sur-Mer, Kortrijk, Stadsarchief, Merkem 26 
 
“Bredewega”  (inc. ± Holque) 

Bredewega • 1177 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 260 
 
Broek  [sur la commune de Holque ou de Watten] 

noua terra que vocatur Bruoch • 1093, 2 copies 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 270 et Lille, Archives Départementales B 1488/40 
 
Broekkerke 

Brockerka • 1139 • bulle, Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Brokerka • 1139 • bulle, Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Brocherche • 1168 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 230 
 
“Broil” (ancien nom de Merville) 

in suo qui Broilus dicebatur monasterio • 10e cop. 10e • vita s. Mauronti, Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 311, 88 r° 

Broilo ("in proprio fundo Arras, Bibliothèque Municipale antecessoribus Broilo a presentibus autem Menriuilla nominato ... Broilum") • 1076 • Lille, Archives Départementales 1 G 11/41 

Broilum ("in proprio fundo Arras, Bibliothèque Municipale antecessoribus Broilo a presentibus autem Menriuilla nominato ... Broilum") • 1076 • Lille, Archives Départementales 1 G 11/41 

Broilo ("in proprio fundo antiquitus Broilo a modernis autem Menriuilla nominato") • 1076 • Brussel, Algemeen Rijksarchief, kerkelijk archief 16692 
 
Broksele 

Brocselo • 1072 cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 263 

Brusele • 1107 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 105 

Brusele • 1139 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 169 

Brocsele • 1195 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 384 

Broxella • 1218 • Lille, Archives Départementales B 1292/316 

Broxella • 1219 • Lille, Archives Départementales B 1292/319 
 
Brouckerque v. Broekkerke 
 
Broxeele v. Broksele 
 
Buischeure 

Buiscura • 1200 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCXX 2 

Boiscure • 1210 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/12 

Boiscure • 1212 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/15 

Boiscura • 1213 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/16, 17 

Boiscura • 1224 • Lille, Archives Départementales B 1292/398 

Buiscure • 1221 • Lille, Archives Départementales B 1490/364 

Buschuere • 1222 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/19 
 
Caëstre v. Kaaster 
 
Cassel v. Kassel 
 
“Clarembaldi bruc” (inc. ± Saint-Pierre-Brouck) 

Clarembaldi bruc • 1121 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 9 v° 

Clarambaldi bruc • 1170 cop. ± 1220 • bulle, Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 41 v° 
 
Coudekerque v. Koudekerke 
 
Donk  [sur la commune de Nieppe] 

Dungh • 1225 • Brugge, Grand Seminaire 584 
 
Drinkam 

Drincham • 1111 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 5 r° 

Drincham • 1112 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/7 

Drincham • 1114 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/9 

Drincham • 1115 • Diksmuide, Museum 

Drincham • 1117 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/11 

Drincham • 1128 • Brugge, Bisdom, Sint-Donaas 

Drincham • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Drincham • 1186 • Brugge, Grand Seminaire 474 

Drincam • 1123 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/17 

Drincheham • 1125 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 19 r° 

Drincheham • 1125 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 149 

Dringham • 1127 • Brugge, Bisdom, Sint-Donaas 

Dringhem • 1128 • Brugge, Grand Seminaire 432 

Dringehem • 1139 • Lille, Archives Départementales 1 H 37/408, 409 
 
Dunkerque 

Dunkerka • 1067 cop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 10 r° 

Dunkerca • 1222 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 52 
 
Ebblingem 

Iblingehem • 1119 cop. 1244 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/12 

Ibelingehem • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Iblingahem • 1170 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 42 r° 
 
Eke 

Hechas • 1066 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 279 

Eches • (1080-85) • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 281 

Eca • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Eken • 1201 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 15 

Heke • 1209 • Brugge, Groot Seminarie, Zonnebeke 22 

Eka • 1211 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 19, 20 

Eke • 1212 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 23 

Eke • 1212 • Brugge, Groot Seminarie, Zonnebeke 24 
 
Ekelsbeke 

Hicclesbecke • 962 copie 12e • Boulogne-sur-Mer, Bibliothèque Municipale 146, 37 v° 

Hicclesbeke • 962 copie ± 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 815, p. 171 

Ykelsbeka • 1126 cop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 20 r° 

Ikelesbeka • fin 12e • Boulogne-sur-Mer, Bibliothèque Municipale 107, 118 v° 
 
Enna (cours d'eau à Saint-Pierre-Brouck) 

flumen Helene • 1106 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 34 r° 

Enna • 1178 copie 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

Enna • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 
 
Eringem 

Ebresingahem • 857 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 56 

Neuersingahem (lisez in Euersingahem) • 867 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 67 

in Euersingahem [proposition de MG pour Neuersingahem] • 867 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 67 

Hersinga • 1085 cop. 1273 cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/34 et 35 

Ersingehem • 1113 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 37 v° 

Hersinguehem • 1164 • bulle, Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin, nouvelles acquisitions 2588/8 

Hersingehem • 1186 • Brugge, Grand Seminaire 474 

Hersingem • 1186 • Brugge, Grand Seminaire 474 

Ersinga • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 
 
Esquelbecq v. Ekelsbeke 
 
Estairebroec [sur la commune de Estaires] 

Stegerbroch • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 
 
Estaires = nl. Stegers 

Stagras • 869 cop. ± 1191 • Arras, Bibliothèque Municipale Vc 3 v° 

Stagras • 875 cop. ± 1191 • Arras, Bibliothèque Municipale Vc 4 v° 

Stagras • 890 cop. ± 1191 • Arras, Bibliothèque Municipale Vc 6 v° 

Staires • 1re moitié 12e • Arras, Bibliothèque Municipale 841, 171 v° 

Staires • 1221 • Lille, Archives Départementales 29 H 4/38 

Staires • 1220 • Arras, Archives départementales, Etrun 

Steres • 1221 • Arras, Archives départementales, Choques 

Stereis • 1221 • Lille, Archives Départementales 29 H 4/37 

Estereis • 1221 • Arras, Archives départementales, Choques 

Estereis • 1221 • Lille, Archives Départementales 29 H 4/37 

Estaires • 1221 • Lille, Archives Départementales 29 H 4/38 

Estaires • 1222 • Arras, Archives départementales, Choques 
 
Flêtre v. Vleteren 
 
“Froland” [sur la commune de Gravelines] 

Froland • 1178 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 268 
 
“Fronemed” [sur la commune de Watten ou de Holque] 

Fronemed • 1093 copie 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 270 

Fronemed • 1093 copie 15e • Lille, Archives Départementales B 1488/40 
 
“Gersta” (ancien estuaire près de Bergues-Saint-Winoc) 

Gersta • interpolation ± 1035 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 170 

Gersta • 1038 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 198 

Gersta • 1158 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 
 
Gijvelde 

Wimeuelt • 1067 • Lille, Archives Départementales 1 G 194/1006 

Gimeuelt • 1076 • Lille, Archives Départementales 1 G 11/41 

Giuelda • 1218 • Brugge, Grand Seminaire 536 bis 

Giuelda • 1221 • Brugge, Grand Seminaire 533 
 
Godewaarsvelde 

Godeuerdsuelda • 1185 • Brugge, Bisdom, Voormezele 
 
Gorgue, La 

de la Gorga • 1163 cop. ± 1191 • Arras, Bibliothèque Municipale Vc 28 r° 

Gorga • 1212 • Lille, Archives Départementales 29 H 4/35 

Gorga • 1215 • Arras, Archives départementales, Béthune 

Gorga • 1221 • Lille, Archives Départementales 29 H 4/37 

Gorga • 1221 • Arras, Archives départementales, Choques 
 
“Goselant” [sur la commune de Loberge] 

Goselant • 1093 copie 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 270 

Goselant • 1093 copie 15e • Lille, Archives Départementales B 1488/40 
 
Gravelines = nl. Grevelingen 

Grauenenga • 1040 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 69 

Graueninga • 1097 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 92 

Graueninga • 1170 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 42 r° 

Greuenigge • 1106 cop. 1240 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/2 

Greuenigge • 1107 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 1 v° 

Grauenigga • 1116 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 9 r° 

Graueningis • 1127 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIII 1 et Arras, Bibliothèque Municipale XIV 

Graueningis • 1128 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIII 2 

Greuanigga • 1131 • Brugge, Grand Seminaire 437 

Greueninga • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Greueninga • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Grauelenges (ident. dout.) • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Greueningis • (± 1168) • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIV 4 

Greueningis • (1198?) • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCII 1 

Graueninghes • 1180 cop. fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 27 r°, v° 

Graueninges • 1180 cop. fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 27 r°, v° 

Graueninghes • 1190 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 354 

Graueninges • 1190 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 354 

Greuenigga • 1197 • Brugge, Grand Seminaire 253 

Greueninghes • 1213 • Brugge, Bisdom, Sint-Donaas 

Grauelinghes • 1221 • Arras, Archives départementales, Choques 
 
Groeneberg [Sint-Winoksbergen] 

Gruonoberg • 857 cop. 961 copie 12e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 57 

Gruonomberg • 857 cop. 961 dont 3 copies 17e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 57 

Gruonoberg • 867 cop. 961 copie 12e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 68 

Gruononberg • 867 cop. 961 dont 2 copies 18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 68 

Gruononberg • 877 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 77 
 
Hardifort   

Hardinfort • ± 1140 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 175 

Hardigford • ± 1144 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 182 

Hardingfort • ± 1158 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 209 
 
Haven  (cours d'eau de Bourbourg à Loon) 

Hauan • 1178 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 268 
 
Haverskerque   

Hauekerke • (1114?) • Anchin, Lille, Archives Départementales 1 H 35/394 

Haueskerke • 1139 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 169 

Haueskerke • 1176 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 21 

Haueskerke • 1205 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 38 

Haueskerke • 1219 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 1914 

Haueskerca • 1158 • Brugge, Grand Seminaire 448 

Haueskerca • 1175 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCXX 1 

Haueskerca • 1176 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CXXX 3 

Haueskerca • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Haueskerca • 1218 • Lille, Archives Départementales B 1292/316 

Hauekeskercha • 1186 • Arras, Archives départementales, Choques 

Hefskerka • 1202 • Antwerpen, Rijksarchief, Pitzenburg 4 

Haueskerche • 1210 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Haueskerche • 1225 • Lille, Archives Départementales 1 G 740/3575 

Haueskerka • 1224 • Lille, Archives Départementales B 1292/398 
 
Hazebroek   

Hasbruc • 1122 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 18 r° 

Hasbruc • 1122 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 139 

Hasbruich • 2e quart 12e • Lille, Archives Départementales 1 H 1757, 34 r° 

Asebroc • milieu 12e • Reims, Bibliothèque Municipale 397, 2 r° 

Asebroc • 1209 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCLXXXVIII 

Hasabroc • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Hasebroch • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Hasebroch • 1190 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 27 

Hasebroc • 1190 • Brussel, Algemeen Rijksarchief, kerkelijk archief 7013/32 

Hasabroec • 1202 • Antwerpen, Rijksarchief, Pitzenburg 4 

Hasebruec • 1218 • Lille, Archives Départementales B 1292/316 

Hasebruec • 1224 • Lille, Archives Départementales B 1292/398 
 
Heernesse  [sur la commune de Dunkerque] 

Hernessa • 1222 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 52 
 
Heerstraat (chemin ± Nieurlet) 

Herstrat • 1187 cop. fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 39 r° 
 
Herzele   

Hersela • 1085 cop. 1273 cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/35 

Hersela • 1177 cop. 1273 cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/124 

Hersela • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Hersele • 1195 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 56 v° et 60 r° 

Hersella • 1202 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 55 r° 
 
Kaaster = fra. Caestre 

Castris • 1183 cop. 1369 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 184/1 

Castre • 1188 • Arras, Archives départementales, Etrun 
 
Loberge 

Lobergis • 1111 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 7 v° 

Lobergis • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Loberge • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Loberga • 1145 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 23 r° 

Loberga • 1155 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 2563 

Loberga • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Loberga • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Loberga • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/9 
 
Lodijk (ancien fossé près de Bourbourg) 

Lodic • 1102 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 13 r° 

Lodic • 1102 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 96 

Lodic • 1111 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 4 v° 

Lodich • 1170 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 41 v° 
 
Mere  (grande flaque d'eau entre Saint-Omer et Nieurlet) 

uetustam Mere (acc.) • 1056 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 75 

uetustam Mere (acc.) • 1093 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 11 r° 

uetustam Mere (acc.) • 1093 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 86 

Mera • 1139 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 169 

Mera • 1151 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 17 

Mera • 1175 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCXX 1 
 
“Merielant” [sur la commune de Loberge] 

Merielant • 1093 copie 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 270 

Merielant • 1093 copie 15e • Lille, Archives Départementales B 1488/40 
 
Merkegem 

Marchinchehem • 1085 cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 66 

Merchinghem • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Merkighem • 1184 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/3 

Merchingeham • 1195 • Thérouanne, Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/4 

Merkinggehem • (1201?) • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/1 et 2 
 
Hil (inc. ± Winnezele) 

Hil • 1169 cop. ± 1275 • Xr II 1572, 86 v° 
 
Hofland  [sur la commune de Rubroek] 

terra que dicitur Houelande • 1221 • Lille, Archives Départementales B 1490/363 et 364 
 
“Holingham” (inc. à Clairmarais ou Nieurlet) 

Huolingaam • (844-64) cop. 961 copie 12e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 64 

Huolingaham • (844-64) cop. 961 dont 3 copies 17e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 64 

VUolingaham • 877 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 77 
 
“Holinghammerled”  (à "Holingham") 

Holinghammerled • 1151 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 17 
 
Hollebeke [sur la commune de Boezegem] 

Holebeche • comm. 13e • Gent, Rijksarchief, Liber Traditionum Sancti Petri 8 v° 
 
Holque 

Holoca • 1093 cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 270 

rivulum qui vocatur Holoca • 1158 cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 27 

de ueteri Holke • 1178 copie ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

de ueteri Holke • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 

ad paruam Holke • 1178 copie ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

ad paruam Holke • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 
 
Hondegem 

Hundingehem • (1152-74) • Paris, Archives Nationales K 1145/33 

Vndinguehem • 1164 • bulle, Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin, nouvelles acquisitions 2588/8 

Canisuilla • 1178 • Paris, Bibliothèque Nationale, Picardie 291/23 

Canisuilla • 1180 • Paris, Archives Nationales S 5208/18 (7) 

Canisuilla • 1181 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin, nouvelles acquisitions 2588/14 

Canisuilla • 1183 • Lille, Archives Départementales 10 H 146/2252 

Hondinghem • 1196 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 387 

Hondenghem • 1214 • Brugge, Rijksarchief 7359 
 
Hondschote 

Hundescot • 1163 • Nieuwpoort, Stadsarchief 1 

Hundescot • 1180 • Lille, Archives Départementales 59 H 29/119 

Hvnscoth • 1168 • Nieuwpoort, Stadsarchief 2 

Hundescota • 1175 • Brugge, Grand Seminaire 216 

Hundescota • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Hundescota • 1197 • Brugge, Grand Seminaire 253 

Hundescote • 1180 • Lille, Archives Départementales 1 H 222/2547 

Hundescote • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Hundescote • 1192 • Kortrijk, Stadsarchief, Merkem 5 

Hundescote • 1198 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale LXV 3 

Hondescote • 1194 • Lille, Archives Départementales G C et Lille, Archives Départementales B 1492/192 

Hondescote • 1225 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 2763 

Hontscote • 1197 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 32 

Hontscote • 1218 • Brugge, Grand Seminaire 536 

Hondescota • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/9 

Hondescota • 1221 • Brugge, Grand Seminaire 566 

Hondescoten • 1207 • Kortrijk, Stadsarchief, Merkem 8 

Hondescotha • 1218 • Brugge, Grand Seminaire 537 

Hondeschota • 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 183/3 
 
Hooimille 

Hoymilla • 1067 cop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 10 r° 

Hoymila • 1183 cop. 1369 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 184/1 
 
Houtkerke 

Hothkerche • 1069 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 97 v° 

Hotkerka • 1085 cop. 1273 dont cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/35 

Hotkerka • 1177 cop. 1273 dont cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/124 

Holtkerka • 1141 cop. 1273 dont cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/58 

Houtkerca • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 
 
Kassel = fra. Cassel 

Κάστελλον • ± 170, copies 13e • Ptolemaeus, II 9 

A CASTELLO • fin 3e? • CIL XIII 9158 

Castello • ± 300 copie 8e • itin. Ant., 376 

Castello • ± 300 copie 10e • itin. Ant., 376 

Castello Menapiorvm • ± 365 cop. 13e • tabula Peut. 

CASSELLO • (840-75) • éd. Prou, Monn. carol., 178 

Cassellensis • 1100 • Brugge, Groot Seminarie, Lo 19 

Cassellensis • 1116 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 9 r° 

Casselliensis • 1103 • Thérouanne ou Douai, Lille, Archives Départementales 1 G 599/3019 

Casselliensis • 1114 • Thérouanne ou Douai, Lille, Archives Départementales 1 G 599/3020 

Caslensis • 1105 • Brugge, Groot Seminarie, Eversam 1 

Caslensis • 1120 • Arras, Archives départementales, Auchy   

Caslensis • 1139 • Brugge, Grand Seminaire 435 

Cassel • 1110 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/3 

Cassel • 1115 • Arras, Archives départementales, Saint-Vaast 407 

Cassel • 1155 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 2563 

Cassel • 1162 • Lille, Archives Départementales G L 

Cassel • 1166 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale LXXXI 2 et 38 

Cassel • 1166 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 194 

Cassel • 1222 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CXLIII 2 

de Casla • 1115 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 6 r° 

Casletensis • 1119 • Brugge, Groot Seminarie, Lo 20 

Casletensis • 1121 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/16 

Casletensis • 1123 • Brugge, Groot Seminarie, Lo 20 ter 

Casletensis • (1138) • Brugge, Grand Seminaire 444 

Casletensis • passim 

de Casleto • 1123 • Brugge, Groot Seminarie, Lo 20 ter 

de Casleto • 1203 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

de Casleto • passim 

Casletum • 1218 • Lille, Archives Départementales B 1292/316 

Cassiel • 1221 • Clairmarais, Lille, Archives Départementales B 1490/363 et 364 

Caslatensis • 1224 • Lille, Archives Départementales B 1292/398 
 
“Kersegat” [sur la commune de Saint-Momelin] 

Kersgate • 1056 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 75 

Kersegat • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 
 
Killem 

Chilhem • 1121 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/16 

Kilhem • 1134 kop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 33 v° 

Kilhem • 1192 • Kortrijk, Stadsarchief, Merkem 15 

Kilhem • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/9 

Kilhem • 1219 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Killehem • 1197 • Brugge, Grand Seminaire 253 

Killem • 1207 • Kortrijk, Stadsarchief, Merkem 8 
 
Klijte (inc. ± Boezegem) 

de Cliten • fin 12e • Gent, Rijksarchief, Liber Traditionum Sancti Petri 8 r° 
 
Koemeed [sur la commune de Watten ou de Holque] 

Cumed • 1093 copie 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 270 

Cumed • 1093 copie 15e • Lille, Archives Départementales B 1488/40 
 
Kolme (cours d'eau de Furnes à Bourbourg) 

Columa • 1172 cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 28 
 
“Coppa” (inc. ± Wulverdinge) 

iuxta Coppam • 1190 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 32 r° 

iuxta Coppam • 1190 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 349 
 
Koudekerke   

Coldakerka • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 
 
Koudeschure  [sur la commune de Oud-Berkijn - Vieux Berquin] 

Coudescura • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Caudescura • 1205 • Co D 21 
 
Kraaiwijk 

Craierwic • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Craiaruuic • 1170 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 42 r° 
 
Krochte 

Chrogtan • 1171 • Brugge, Grand Seminaire 461 

Crothan • 1183 kop. 1369 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 184/1 
 
Krommedijk [sur la commune de Bourbourg] 

Crummadic • 1111 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 4 v° 

Crumbedike • 1113 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 37 v° 

Cruminedic • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 
 
Kwaadieper   

Quatipra • 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 183/3 
 
Lederzele   

Ledersela • 1123 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 58 

Ledersela • 1159 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 60 

Lidersele • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Lidersele • 1210 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/12 

Lidersele • 1212 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/15 

Lidresela • 1142 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 50 r° 

Lidirsele • 1163 • Brugge, Grand Seminaire 451 

Ledersele • 1205 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 38 

Liedersella • 1218 • Lille, Lille, Archives Départementales B 1292/316 

Liedersella • 1219 • Lille, Lille, Archives Départementales B 1292/319 
 
Ledringem   

Leodredingas mansiones • 723 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 28 
 
Linde [Linde] 

Lindes • milieu 12e • Reims, Bibliothèque Municipale 397, 143 v° 
 
Link [Kapellebroek et Loberge] 

Link • 1177 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 260 

Linke • 1178 copie ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

Linke • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 
 
Loon-Plage [Loon-Plage] 

Loom • 877 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 77 

Lho • 1040 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 69 

Lo • 1107 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 105 

Lo • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Lo • 1178 copie ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

Lo • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 

Lon • 1107 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 1 v° 

Lon • 1112 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/8 

Lon • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Lon • 1218 • Brugge, Grand Seminaire 536 bis 
 
Lynde v. Linde 
 
Mardijk 

Mardika • 1121 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 9 v° 

Mardica • 1165 • Brugge, Grand Seminaire 453 

Mardica • 1197 • Brugge, Grand Seminaire 253 

Merdica • 1165 • Brugge, Grand Seminaire 453 

Mardic • 1193 • Arras, Archives départementales, Auchy   

Mardic • 1195 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 60 v° 

Mardic • 1224 • Lille, Archives Départementales 33 H 57/1013 
 
“Mekerias” (inc., arr. Dunkerque ?) 

Mekerias • 867 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 71 
 
Melle (affluent de la Lys à Thiennes) 

[M]ella • 1038 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 198 
 
Merris 

Mernes • (± 1130?) • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 12 

Mernes • 1144 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale LXXX 1 

Mernes • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/8 

Mernes • 1221 • Lille, Archives Départementales B 1490/364 

Mernes • 1224 • Kortrijk, Stadsarchief, Groeninge 4 

Mernas • 12e • Arras, Bibliothèque Municipale 841, 170 v° 

Mernis • 1213 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/16 
 
Merville = nl. Meregem 

Manriuillę (gén.) • 10e cop. 10e • vita s. Mauronti, Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 311, 88 v° 

Menriuilla ("in proprio fundo antiquitus Broilo, a modernis autem Menriuilla nominato") • 1076 • Brussel, Algemeen Rijksarchief, kerkelijk archief 16692 

Menriuilla • 1076 • Lille, Archives Départementales 1 G 11/40 et 41 

Menriuilla • 1081 • Lille, Archives Départementales 1 G 10/6 

Menriuilla • 1143 • Lille, Archives Départementales 1 G 194/1015 

Menriuilla • 1176 • Lille, Archives Départementales 1 G 101/248 

Merengehen • 11e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 311, 88 v° 

Menriuillam (acc.) • 1104 • Lille, Archives Départementales 1 G 10/7 

Merenge • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Menreuille (gén.) • 1213 • Lille, Archives Départementales 1 G 125/385 

Menreuile • 1223 • Arras, Archives départementales, Etrun 

Menreuile • 1224 • Lille, Archives Départementales 1 G 678/3368 

Menreuila • 1224 • Kortrijk, Stadsarchief, Groeninge 4 

apud Menrevillam • 1224 • Lille, Archives Départementales 1 G 253/1571 
 
Meteren   

Meternes • (1164) • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 61 

Meternes • 1213 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 42 

Meternes • 1217 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 44 

Meternes • 1218 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 47 

Meternes • 1222 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 53 

Meterna • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Meterne • 1205 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 16 

Meterne • 1215 • Arras, Archives départementales, Choques 

Meterne • 1222 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 53 

Metre • 1207 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 
 
Millam   

Milham • 1115 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 7 r° 

Milham • 1153 • Arras, Archives départementales, Cercamp 

Milham • 1155 • Arras, Archives départementales, Auchy   

Milham • 1155 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 2563 

Milham • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 
 
Millamleed (cours d'eau à Millam) 

Milhamerled • 1178 copie ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

Milhamerled • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 
 
“Minariacum”  (= Estaires) 

Minariacum • ± 300 copie 8e • itin. Ant., 377 

Minariacum • ± 300 copie 10e • itin. Ant., 377 
 
Moerbeke   

Morbec • 1178 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 268 

Morbeke • 1205 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 38 
 
Morbecque v. Moerbeke 
 
Morlacque (affluent de l'Aa à Saint-Momelin) 

Morlaka • 1056 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 75 
 
“Mucscod” (inc. ± Wulverdinge) 

Mucscod • 1190 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 32 r° 

Mucscod • 1190 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 349 
 
Nieppe   

super fluuio Niopa • 875 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 75 
 
Nieppe = nl. Niepkerke 

Nepam (acc.) • 1024 faux 11e • Lille, Archives Départementales 1 G 194/1003 

Neppam (acc.) • 1076 • Brussel, Algemeen Rijksarchief, kerkelijk archief 16692 

Nepeglisia • 1084 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 285 

in foresto quod dicitur Nipa • 1176 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 22 

Nepa • 1176 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CXXX 3 

Nepis • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Niepa • 1211 • Brussel, Algemeen Rijksarchief, kerkelijk archief 20453 

Niepa ecclesia • 1215 • Arras, Archives départementales, Choques 

Nipkerka • 1216 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Nepe eglise • 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, Picardie 238/8 
 
Nieurlet v. Nieuwerleet 
 
Nieuwerleet  = fra. Nieurlet 

ad Niuuerledam • 1127 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIII 1 et XIV 

ad Niuuerledam • 1128 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIII 2 

Niwerled • 1151 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 17 

Niwerled • 1212 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/15 

ad Niwerledam • 1164 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIII 4 

Niwerleth • 1195 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 384 
 
Nieuwpoort  [sur la commune de Gravelines] 

de Nouo portu • 1180 cop. fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 27 r° 

de Nouo portu Graueninghes • 1190 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 354 

Nieweport ("in parrochia Sancti Willebordi de Nieweport") • 1190 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 19 r° 

Niweport • 1222 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/16 
 
Noordpene   

Nortpenes • 1114 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/9 

Northpenes • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Pena • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Penes • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/8 

Penes • 1224 • Lille, Archives Départementales B 1292/398 

Penis • 1219 • Lille, Archives Départementales B 1292/319 
 
Ochtezele 

Ohtinghesela • 1183 kop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1510/154 

Uthtingsela • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 
 
Okselare   

Osclarum • 1115 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 121 

Osclare • 1122 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 17 v° 

Osclara • 1122 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 139 

Ocslera • (± 1130) • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 12 

Osclara • 1141 cop. 1273 cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1509/58 

Oxslare • 1208 • Lille, Archives Départementales 
 
Oosthoek [sur la commune de Hondschote] 

Hosthoc • 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 183/3 
 
Oostkappel   

Hostcapella • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 
 
Oudemonster (ancien nom de Saint-Momelin) 

Uetus uocatur monasterium ("monasterium ędificare in quodam loco caeperunt, quod usque hodie Uetus uocatur monasterium") • comm. 9e cop. 10e • vita s. Audomari, Xr 8518-20, 72 v° 

Uetus monasterium • 877 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 77 

Uetus monasterium • 1056 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 75 

Uetus monasterium • 1162 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/24 

Uetus monasterium • 1219 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 1914 

Oudamonstra • 1175 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCXX 1 

Oudamonstra • (1198?) • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCXX 4 

Houdamonstra • 1214 • B 7359 
 
Oudezele 

Oudinghesela • 1067 cop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 10 r° (copie rajeunissante) 

Houdinghezele • 1174 cop. ± 1275 • Xr II 1572, 113 v° 

Audingesele • 1218 • G C 12 
 
Oudhof [sur la commune de Merkegem] 

Outhof • 1184 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/3 

Outhof • 1196 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/5 

Outhof • (1201?) • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/1 et 2 

Outtoph • 1195 • Thérouanne, Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/4 

Oudhof • 1201 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/6 

Oudhof • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/9 

Outhoua • 1201 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/7 

Outhoua • 1210 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/11 et 12 

Outhoua • 1211 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/13 et 14 
 
Oudhofland  [sur la commune de Merkegem] 

Outhofland • 1184 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/3 

Outhofland • 1196 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/5 

Outhofland • (1201?) • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/1 

Outtophland • 1195 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/4 

Outhoflant • (1201) • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/2 

Oudhofland • 1201 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/6 

Oudhofland • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/9 
 
Outerstene  [sur la commune de Belle = Bailleul] 

Outersten • 1211 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 19 

Outrestene • 1221 • Brugge, Rijksarchief 9176 
 
Palingdijk (fossé de Bourbourg à Gravelines) 

Palathingadic • 1111 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 4 v° 

Paledhingedic • 1123 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/17 

Palengadic • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 
 
Pandgate  [sur la commune de Bollezele] 

Pantgate • 1114 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/9 

Pandgata • 1115 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 5 v° 

Pandgatha • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 
 
Pene (affluent de l'Yser, arrosant Zuidpene, Noordpene et Wormhout) 

Penam (acc.) • 1067 cop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 10 v° 
 
Pitgam 

Tidecham • 1115 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 5 v° 

Titecham • 1121 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 9 v° 

Pitecham • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Pitecham • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Piticham • 1158 • Brugge, Grand Seminaire 448 

Piticham • 1170 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 42 r° 

Pithecham • 1164 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin, nouvelles acquisitions 2588/8 

Tidegam • 1184 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/3 

Titegam • 1195 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/4 

Titegam • 1196 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/5 
 
Sint-Winoksbergen  [Sint-Winoksbergen] = fra. Bergues 

Berga • 1037 kop. 2e helft 11e • Gent, Rijksarchief, Liber Traditionum Sancti Petri 90 v° 

Bergis • 1103 • Lille, Archives Départementales1 G 599/3019 

Bergis • 1104 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/1 

Bergis • 1112 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/6 

Bergis • passim 

Bergan • 1112 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/7 

Bergen • 1122 • Gent, Rijksarchief, Sint-Baafs 

Bergas • 1158 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Berkes • 1225 • Saint-Omer?, Paris, Archives Nationales J 734/11 
 
Sinten = fra. Synthe 

ad Sentinas • 877 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 77 

Sintonis • 1067 kop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 10 r° 

Sintinis • 1162 • Brugge, Grand Seminaire 441 

Sintinis • 1165 • Brugge, Grand Seminaire 3 

Sintinis • 1186 • Brugge, Grand Seminaire 474 

Sintynis • 1163 • Brugge, Grand Seminaire 451 

Sentines • 1164 • Brugge, Grand Seminaire 452 

Sentines • 1166 • Brugge, Grand Seminaire 456 

Sentinis • 1165 • Brugge, Grand Seminaire 453 

Sentinis • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/9 

Sintinensis • 1165 • Brugge, Grand Seminaire 453 

Sintines • 1167 • Brugge, Grand Seminaire 457 

Sintines • 1197 • Brugge, Grand Seminaire 253 

Sintines • 1206 • Brugge, Grand Seminaire 510 

Sinthinis • 1171 • Brugge, Grand Seminaire 461 
 
Winnezele 

UUinningesele • 1121 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/16 
 
“Popestale”  (onb., in arr. Duinkerke?) 

Popestale • 1208 • Lille, Archives Départementales 
 
“Potterled” (ancien fossé à Nieurlet) 

Potterled • 1187 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 38 v° 

Potterled • 1187 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 339 
 
Pradeels   

Pradeles • 1208 • Lille, Archives Départementales 
 
Quathove  [sur la commune de Bourbourg] 

Quadhoua • 1177 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 260 
 
Ravensberge [sur la commune de Merkegem] 

Rauensberg • (± 1130?) • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 12 

Rauenesberch • 1142 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 50 r° 

Rauenesberge • 1147 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 21 v° 

Rauenesberge • 1147 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 188 

Rauenesberga • 1151 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 17 

Rauenesberga • 1157 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale XLII 1 

Rauenesberga • 1184 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/3 

Rauenesberga • 1201 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/6 et 7 

Rauenesberga • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/9 

Rauenesberc • 1151 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CXXIX 1 

Rauenesberc • 1153 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 48 v° 

Rauenesberg • 1195 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/4 

Rauensberga • 1218 • Brugge, Grand Seminaire 536 bis 

Rauensberga • 1222 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/19 

Rauensberga • 1223 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/20 

Rauensbergh • 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/18 
 
Reigersdijk (dijk Hondschote–Houtem–Vinkem–Oeren–Pollinkhove) 

a Rengesdiche • 1190 • Brugge, Groot Seminarie, Eversam 4 
 
Rekspoede 

Rikespold • 1123 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 58 

Rikespolt • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Ricspout • 1159 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 60 

Richespolda • 1164 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 61 

Rexpolda • 1183 kop. 1369 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 184/1 
 
Rietvliet (ruisseau à Bourbourg, Mardijk et Petite-Synthe) 

Rithvlit • 1165 • Brugge, Grand Seminaire 453 

Ridfliet • 1178 copie ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

Ridfliet • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 

Rithulit • 1197 • Brugge, Grand Seminaire 253 
 
Rubroek 

Rubroch • 1104 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/1 

Rubruch • 1113 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 37 v° 

Rubruc • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Rubruc • 1170 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 42 r° 

Rubroc • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Rubroc • 1194 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/6 

Rubroc • 1203 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Rosbruc • (1168-91) • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 28 

Rubroec • 1215 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/14 

Rubruec • 1218 • Lille, Lille, Archives Départementales B 1292/316 

Rubruec • 1219 • Lille, Lille, Archives Départementales B 1292/319 

Rubruech • 1221 • Thérouanne, Lille, Archives Départementales B 1490/363 et 364 
 
Ruhout [sur la commune de Noordpene] 

wastina de Ruhout • 1114 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/9 

wastina de Ruhout • 1139 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 13 r° 

wastina de Ruhout • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 
 
Ruischeure = fra. Renescure 

Reinguenescura • 1096 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 91 

Ringwenscura • (1168-91) • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 28 

Reenscure • 1193 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale XXXV 1 

Ringuinscura • 1197 • Brugge, Grand Seminaire 253 

Riugschura • 1196 • Brugge, Rijksarchief 6665 

Rewenescura • 1197 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 30 

Ruenscure • 1201 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/7 

Ruinschura • 1203 • Brugge, Rijksarchief 6672 

Reuinscura • 1205 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 2254 

Ruenescura • 1211 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Ruenescura • 1212 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Ringuinescure • 1218 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 46 

Riwenscura • 1224 • Kortrijk, Stadsarchief, Groeninge 4 

Ruenescure • 1225 • Paris, Archives Nationales J 734/11 
 
Saint-Georges-sur-l'Aa 

de Sancto Georgio • 1190 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 19 v° 

de Sancto Georgio • 1222 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/16 
 
Saint-Pierre-Brouck 

Sancti Petri bruch • 1113 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 37 v° 

in Sancti Petri broco • 1114 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/9 

Sancti Petri bruc • 1121 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 9 v° 

Sancti Petri broc • 1178 copie ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

Sancti Petri broc • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 

Sancti Petri broch • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

in palude Sancti Petri • 1221 • Arras, Archives départementales, Choques 
 
“Sconerwik” (inc. ± Bourbourg) 

Sconerwic • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Sconerwik • 1177 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 260 
 
Sercus v. Zerkel 
 
Smalholke [sur la commune de Holque] 

Smala Holeka • 1177 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 260 

Smale Holke • 1178 copie ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 

Smale Holke • 1178 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 269 
 
Soks   

Schokes • 1206 • Brugge, Grand Seminaire 510 

Scokas • 1218 • Brugge, Grand Seminaire 536 bis 
 
“Sondwere”  [sur la commune de Bourbourg] 

Sondwere • ± 1177 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 261 
 
Spijker 

Spicra • 1164 • Brugge, Grand Seminaire 452 

Spicris • 1206 • Brugge, Grand Seminaire 510 
 
Stapel 

Stapla • 1110 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/4 

Stapeles • 1113 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 37 v° 

Stapeles • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Stapalis • 1141 cop. 1273 cop. 14e • L B 1509/58 

Staples • 1142 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Staples • milieu 12e • Reims, Bibliothèque Municipale 397, 134 r° et 143 v° 

Staples • 1157 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 

Staples • 1208 • Lille, Archives Départementales 

Staples • 1221 • Brugge, Rijksarchief 9176 

Staplis • 1155 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 2563 

Stapala • 1170 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 9920, 41 v° 
 
Steenbeke   

Steinbeka • 1138 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 14 

Steinbeka • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Stenbeca • 1170 • Gent, Rijksarchief, Sint-Baafs 

Stenbeca • 1199 • Gent, Rijksarchief, Sint-Baafs 

Stenbeka • 1176 • G RG 

Steimbeche • 1189 • Bohéries, Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin, nouvelles acquisitions 2309/21 
 
Steenstraat  (chaussée romaine de Cassel à Watten) 

Stenstrata ("via publica que vulgo Stenstrata vocatur") • 1125 cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 266 

Stenstrata ("Stenstrata que Casletum respicit") • 1130 cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 268 
 
Steenvoorde 

Stanfort • 1115 • Arras, Arras, Archives départementales, Saint-Vaast 407 

Steinforth • 1115 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 7 r° 

Stenfort • 1121 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/15 

Stenforht • 1120 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Stenforthe • 1120 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Steynfort • 1121 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/14 

Steinfort • 1123 • Brugge, Groot Seminarie, Lo 20 ter 

Steinfort • 1125 • Marchiennes, L 10 H 56/961 et 962 

Steinfort • 1178 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 1898 

Steinfort • 1205 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/8 

Stainfort • 1126 • Auchy, Arras, Archives départementales, Auchy   

Stenford • 1127 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIII 1 et XIV 

Stenford • 1128 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale Arras, Bibliothèque Municipale XIII 2 

Stenford • (± 1130) • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 12 

Stenforda • 1144 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale LXXX 1 

Stenvorda • 1145 • Gent, Rijksarchief, Sint-Baafs 

Stenuorda • 1175 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCXX 1 

Stenuord • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 
 
Steenwerk   

Steniewerca • 1119 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Stenieuuerca • 1119 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Estemwerch • 1182 • Chocques, Arras, Archives départementales, Choques 

Stenwerc • 1183 • Arras, Archives départementales, Choques 

Stenwerch • 1184 • Arras, Archives départementales, Choques 

Estenwerc • 1192 • Chocques, Arras, Archives départementales, Choques 

Stenwercke • 1205 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 

Stainwerc • 1215 • Chocques, Arras, Archives départementales, Choques 

Stainwerc • 1220 • Arras, Archives départementales, Etrun 

Estainwerc • 1220 • Arras, Archives départementales, Etrun 

Steniewerke • 1222 • Brugge, Rijksarchief, Nonnenbosse 
 
Stene   

Stenes • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Stenes • 1195 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 56 r° et 60 r° 

Stenes • 1202 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 55 r° 

Stenis • 1164 • Brugge, Grand Seminaire 452 
 
“Strangwere”  (entre Holque et Link) 

Stranguer • 1139 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 169 

Strangwera • 1177 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 260 

Stranguuerre • 1178 cop. ± 1220 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin 9920, 24 r° 
 
Strazele 

Stratsele • 875 cop. 961 dont 4 copies 12e-18e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 75 

Strascella • 1142 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 50 r° 

Straseles • 1155 • Lille, Archives Départementales 1 H 415/3745 

Stracela • (1168-91) • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 28 
 
Terdegem   

Terdengim • 1002 cop. milieu 11e • Gent, Rijksarchief, Liber Traditionum Sancti Petri 86 v° 

Tertingehem • 1038 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 198 

Terdingehem • (1115?) • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Terdengem • 1167 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 

Terdenghem • 1185 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Terdinghem • 1203 • Brugge, Bisdom, Voormezele 
 
Tetegem   

Tatingehem • 1075 cop. 1373 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Tetingehem • 1119 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Tetingehem • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Tetingehem • 12e • Arras, Bibliothèque Municipale 624, 145 r° 

Tetingehem • 1202 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 
 
Thiennes   

Teones • 831 cop. ± 1088 dont copies mod. • Hariulf, éd. Lot, p. 95 

Tines • 1114 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 17 v° 

Tines • 1114 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 117 

Tienes • 1161 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Tienes • 1192 • Mechelen, Aartsbisdom, Cambron 

Tienes • 1193 • Arras, Archives départementales, Ham 

Tienes • 1205 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 38 

Thinen • 1163 • Gent, Rijksarchief, Sint-Pieters 
 
Uksem = fra. Uxem 

Uckesham • 981 vals ± 1035 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 170 

Uckesham • 1038 • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 198 

Ukesham • 2e kwart 11e • Gysseling, M. & Koch, A.C.F. Diplomata Belgica ante annum millesimum centesimum scripta. 2 dln. Brussel 1950., p. 172 

Vxhem • 1219 • Brugge, Grand Seminaire 548 
 
Vleteren = fra. Flêtre 

Fleternes • 1123 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 58 

Fleternes • 1159 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 60 

Fleternes • 1202 • Gent, Rijksarchief, Sint-Bertijns-Poperinge 37 

Fleterna • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Fleterna • 1217 • Brugge, Grand Seminaire 534 
 
Vliet (cours d'eau à Bourbourg) 

Flit • 1177 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 260 

Uled • 1178 cop. 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 268 
 
Volkerinkhove 

Folcringuehoua • 1164 • bulle, Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin, nouvelles acquisitions 2588/8 

Folkeringhoua • 1213 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/16 

Folkeringhehoue • 1213 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/17 

Fochringhehoua • 1219 • Lille, Lille, Archives Départementales B 1292/319 

Volcrinchoue • 1222 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 185/19 
 
“Volmundes werf” (inc. ± Hondschote) 

Volmundes werf • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Wolchmundes werf • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 
 
Waalskappel = fra. Wallon-Cappel 

Galonis capella • (± 1190) cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 38 v° 

Wales capple • 1201 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CXXX 1 

Walonis capella • 1218 • Lille, Archives Départementales B 1292/316 

Walonis capella • 1221 • Lille, Archives Départementales B 1490/363 
 
Wallon-Cappel v. Waalskappel 
 
Warhem v. Warrem 
 
Warrem = fra. Warhem 

Werhem • 1164 • Brugge, Grand Seminaire 452 

Warhem • 1165 • Brugge, Grand Seminaire 453 

Warhem • 1171 • Brugge, Grand Seminaire 461 
 
Watten   

Guadanniam (acc.) • 831 cop. ± 1088 dont copies mod. • Hariulf, éd. Lot, p. 95 

Watanas • 1072 cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 263 

Guatenaas • ± 1088, copies mod. • Hariulf, éd. Lot, p. 160 

Watanensis • 1094 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 2633 

Watanensis • 1094 • Lille, Archives Départementales 1 H 414/3739 

Watenis • 1100 • Brugge, Groot Seminarie, Lo 19 

Guatinis • 1103 • Lille, Archives Départementales 1 G 599/3019 

Guatinis • 1114 • Lille, Archives Départementales 1 G 599/3020 

Guatinis • 1186 • Brugge, Grand Seminaire 474 

Watinensis • 1112 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/7 

Watinensis • 1114 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/9 

Watinensis • 1137 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/19 

Watinensis • 1163 • Brugge, Grand Seminaire 451 

Watinensis • (1182-83) • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 192/1 et 2 

Uatina • 1120 cop. 1er quart 12e • Brugge, Rijksarchief acq 3469 

Watiniensis • 1164 • Lille, Archives Départementales 1 H 273/2903 

Watiniensis • 1164 • Brugge, Groot Seminarie, Lo 35 

Watiniensis • 1166 • Brugge, Grand Seminaire 456 

Watenensis • 1171 • Brugge, Grand Seminaire 461 

Watinam (acc.) • 1172 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Watenes • 1178 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 1898 

Watenam (acc.) • (1182-83) • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/1 

Wathenes • 1203 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Watanis • 1223 • Brugge, Bisdom, Voormezele 
 
“Wattenleed” (fossé à Watten) 

Wateneleth • 1186 copie fin 12e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 735, 31 r° 

Wateneleth • 1186 copie 1775 • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 803 I n° 330 
 
West-Holque [sur la commune de Holque] 

Westholoca • 1093 cop. 15e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 852 n° 270 
 
“Widehaga” (inc. ± Kassel) 

Widehaga • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 
 
Wilder = fra. Wylder 

Wilra • 1069 cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 97 v° 

Willre • (± 1190) cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 39 r° 
 
Wormhout   

UUorumholt • comm. 9e cop. 10e • vita s. Winnoci, Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 764, 91 v° 

UUoromholt • comm. 9e cop. 11e • vita s. Winnoci, Boulogne-sur-Mer, Bibliothèque Municipale 107, 109 r° 

UUormolt • comm. 9e cop. 10e • vita s. Winnoci, Xr 8518-20, 80 v° 

UUoromhold • 961 cop. 12e • Boulogne-sur-Mer, Bibliothèque Municipale 146, 14 v° 

Wormhold • 961 cop. fin 18e • Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 815, p. 39 

UUormholt • 11e • mir. s. Audomari, Saint-Omer, Bibliothèque Municipale 698, 43 v° 

UUorhout • 1164 • Brugge, Grand Seminaire 452 

Woremolt • 1188 • Arras, Paris, Archives Nationales S 5208/19 (23) 

Woremhoud • 1203 • Brugge, Bisdom, Voormezele 

Wormhout • 1218 • Brugge, Grand Seminaire 536 bis 
 
Wulverdinge   

Wuluerthinga • 1175 • Ville de Saint-Omer, Bibliothèque Municipale CCXX 1 

Wluerdinga • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Wlverdingha • 1202 • Antwerpen, Rijksarchief, Pitzenburg 4 
 
Wylder v. Wilder 
 
Zegerskappel   

Sigeri capelle (gén.) • 1139 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 59 

Sigeri capella • 1159 • Chapître de Saint-Omer (Bibliothèque) 60 

Sigeri capella • 1164 • Paris, Bibliothèque Nationale, fonds latin, nouvelles acquisitions 2588/8 

Sigeri capella • 1183 • Paris, Bibliothèque Nationale, Flandre 193/4 

Sigeri capella • 1203 • Brugge, Bisdom, Voormezele 
 
Zerkel = fra. Sercus 

Sarcus • 1211 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 

Sarcus • 1212 • Arras, Archives départementales, S. P. Aire 
 
Zermezele 

Sarmigsela • 1187 • Metz, Archives Communales II 252/2 

Harmingesele • (± 1190) cop. ± 1215 • Brugge, Bisdom, cart. N. D. Thérouanne 38 v° 
 
Zuidkote 

Soutcota • 1121 cop. 1294 • Brussel, Bollandisten 285, 11 v° 

Scoucota • 1187 • Lille, Archives Départementales B 4315/146646 

Soutcote • 1183 cop. 14e • Lille, Archives Départementales B 1510/154   
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